PODSTATNÁ JMÉNA
· základní slovní druh, který pojmenovává substance
· mohou plnit syntaktickou funkci podmětu a předmětu
· vyjadřují kategorii rodu a čísla
Rozdělení substantiv: 
1. obecná jména (apelativa) - označují obecné pojmy - a casa
2. vlastní jména - přímo pojmenovávají obecné podstatné jméno a vztahují se jen k jednomu označovanému subjektu - o Paulo
· pokud stojí vlastní jméno v plurálu, dochází k přenášení názvu z jednoho objektu na mnoho jiných na základě společných rysů
a) metaforické přirovnání - Não há muitos Ronaldos. 
b) metonymické přirovnání - Há muitos Van Gogh na galeria. 
c) názvy skupinové, které označují jevy téhož jména - Dia dos Santos (Dušičky)
1. konkrétní jména - označují názvy osob, zvířat a věcí - o menino, o lobo, a mesa
2. abstraktní jména - označují děje a vlastnosti - o pensamento, a lentidão

· formálně lze portugalská substantiva segmentovat na dvě části: kmen (tvaroslovný základ) a gramatickou koncovku (může mít dvě části: první nese kategorii rodu, druhá kategorii čísla) - mes-a-s
Kategorie rodu
Podle významu jsou mužského rodu:
1. jména osob s přirozeným mužským rodem a názvy jejich zaměstnání - o pai, o maquinista
2. jména samců - o elefante
3. jména řek, moří, oceánů, hor a pohoří - o Tejo, o Mar Negro, o Pacífico, o Etna, os Alpes (ženského rodu jsou pohoří, která mají v názvu serra - a Serra da Estrela)
4. jména ročních období a měsíců - o outono, o junho (ale: a primavera)
5. názvy světových stran - o norte
6. názvy číslic a písmen - o dois, o bê
7. zpodstatnělé infinitivy - o dever
8. názvy, u nichž je vynecháno obecné jméno rodu mužského - o (hotel) Ipanema
Ženského rodu jsou:
1. jména osob s přirozeným rodem ženským a názvy jejich zaměstnání - a mulher, a professora 
2. jména samic - a vaca
3. jména dnů v týdnu - a segunda-feira (ale: o sábado, o domingo)
4. názvy vědních a uměleckých oborů - a física, a pintura
5. názvy světadílů - a Ásia
6. jména většiny měst (pokud nejsou zakončena na -o) - Lisboa, Praga (ale: o Rio de Janeiro, o Porto, o Havre)
7. názvy, u nichž je vynecháno obecné jméno rodu ženského - a (empresa) CP
Podle koncovky jsou mužského rodu podstatná jména zakončená na: 
1. -o, -ó - o caso, o dó (soucit) - ale: a tribo, a avó, a mó (mlýnský kámen)
2. -é, -ê - o pé, o cê - ale: a chaminé, a fé, a livré (livrej), a maré (příliv a odliv), a sé
3. -á - o chá - ale: a pá (lopata)
4. -a - charakteristická koncovka feminina, ale řada substantiv rodu mužského - o cometa, o dia, o planeta, o samba; osoby mužského pohlaví - o agrícola, o artista, o poeta, o colega atd. 
5. -ma - o cinema, o diploma, o enigma, o pijama, o sistema, o telefonema, o clima atd. - ale: a asma, a coma, a flegma, a norma
6. -i - o bisturi, o colibri, o rubi (rubín)
7. -(a)u, -ú, -eu - o apogeu (vrchol), o bacalhau, o céu, o ilhéu (ostrovan), o museu, o peru (krocan), o véu - ale: a nau (loď)
8. -ote - o dote (věno), o lote (podíl), o filhote (synáček)
9. -ume - o costume, o lume (oheň)
10. -l - o anel, o cordel (provázek), o farol, o funil (nálevka), o papel, o sal - ale: a cal (vápno), a catedral, a vogal
11. -m - o armazém, o atum, o jasmim, o jejum, o fim, o som - ale: a ordem, a nuvem
12. -n - o hífen, o pólen (pyl)
13. -r - o açúcar, o amor, o favor, o mar, o valor - ale: a colher, a cor, a dor, a flor 
14. -s - o atlas, o cais, o gás, o país - ale: o bílis (žluč), a cútis (pokožka)
15. -az, -oz, -uz - o arroz, o capuz (kapuce), o cartaz - ale: a cruz, a foz, a luz, a noz, a paz, a tenaz (kleště), a voz

Podle koncovky jsou ženského rodu podstatná jména zakončená na: 
1. –a, -ã – a cadeira, a casa, a irmã, a manhã – ale: o afã (úsilí), o ímã (magnet), o talismã (talisman), o tobogã 
2. –ade – a bondade, a saudade, a cidade
3. –ão – a ação, a canção, a mão, a televisão, a condição – ale: o caixão (rakev), o clarão (jas), o coração, o diapasão (ladička), o feijão, o órgão, o palavrão, o pão, o portão (brána), o sermão (kázání), o vão (výklenek)
4. –e – a alface (hlávkový salát), a árvore, a fome, a noite, a planície (planina), a ponte, a saúde – ale: o cárcere, o ciúme (žárlivost), o dente, o monte, o tomate, o vale
5. –ei – a grei (stádo koz, ovcí), a lei – ale: o frei (řeholní bratr), o rei
6. –ez – a altivez (hrdost), a palidez (bledost), a rapidez – ale: o pez (smůla, pryskyřice)
7. –gem – a coragem, a imagem, a margem, a origem, a vantagem, a viagem
8. –ice – a tolice (hloupost), a velhice – ale: o apêndice (dodatek)
9. –iz – a cerviz (šíje), a cicatriz (jizva), a perdiz (koroptev) – ale: o nariz, o tapiz (čaloun), o verniz (fermež)

Podstatná jména měnící význam podle rodu
[bookmark: _GoBack]- přechylování podstatných jmen - změna zakončení podstatného jména nebo přidání přípony
1. podstatná jména zakončená na -o tvoří ženský rod změnou v -a - o filho, o noivo, o primo, o lobo, o deputado - ale: u jmen neživotných se s přechýlením často mění význam substantiva - viz papír
2. většina podstatných jmen zakončených na -e se v ženském rodě nemění - o/a agente, o/a chefe, o/a intérprete, o/a representante - ale: některá podstatná jména se přechylují pomocí koncovky -a - o/a elefante/a, o/a hóspede/a, o/a mestre/a, o/a monge/a, o/a parente/a, o/a presidente/a
3. podstatná jména zakončená na -ão mohou mít v ženském rodě tři koncovky: -ã, -ona a -oa - viz papír
4. podstatná jména končící na souhlásku přibírají v ženském rodě koncovku -a - o autor, o escritor, o espanhol, o francês, o juiz, o leitor, o português, o senhor, o trabalhador, o vendedor 
5. některá podstatná jména končící na -or mají v ženském rodě koncovku -(a)triz - o ator/a atriz, o cantor/a cantatriz, o embaixador/a embaixatriz (paní velvyslancová)-a embaixadora (velvyslankyně), o imperador/a imperatriz
6. menší počet podstatných jmen ženského rodu se tvoří příponami -essa, -esa, -isa, -ina a -ína - o abade/a abadessa, o conde/a condessa, o barão/a baronesa, o cônsul/a consulesa, o duque/a duquesa, o poeta/a poetisa, o profeta/a profetisa, o sacerdote/a sacerdotisa, o czar/a czarina, o herói/a heroína - také viz papír
7. řada podstatných jmen tvoří ženský rod zcela nepravidelně - viz papír
8. u řady podstatných jmen je ženský rod vyjádřen pouze členem - viz papír
9. v některých rodových dvojicích je podstatné jméno ženského rodu tvořeno od jiného základu - viz papír

Kategorie čísla
1. podstatná jména zakončená na samohlásku nebo dvojhlásku tvoří množné číslo přidáním koncovky -s - a casa, o sapato, a família, o sofá, a nau, o chapéu
· u některých podstatných jmen dochází k otevření přízvučného /o/, např. o corpo, o fogo, o forno, o jogo, o olho, o osso atd. 
· u jiných /o/ zůstává zavřené i v množném čísle, např. o aborto, o almoço, o gosto, o lobo, o piloto atd. 
2. podstatná jména zakončená na koncovku -ão mají v množném čísle několik zakončení: -ões, -ães, -ãos nebo více možností - viz papír
3. podstatná jména zakončená na -m přibírají v množném čísle koncovku -ns - o álbum-os álbuns, o atum-os atuns, o homem-os homens, o som-os sons, a viagem-as viagens
4. podstatná jména zakončená na koncovky -al, -el, -ol a -ul mají v množném čísle -ais, -eis (-éis), -ois (-óis) a -uis - o animal-os animais, o anel-os anéis, o móvel-os móveis, o lençol-os lençóis, o álcool-os álcoois, o paul (bažina)-os pauis
5. podstatná jména zakončená na přízvučné -il mají v množném čísle koncovku -is; je-li toto zakončení v jednotném čísle nepřízvučné, mění se v množném čísle na -eis - o carril-os carris, o funil-os funis, o fusil (puška)-os fusis, ale: o fóssil (zkamenělina)-os fósseis
6. podstatná jména zakončená na souhlásku -n, -r, -s nebo -z přibírají v množném čísle koncovku -es - o ananás-os ananases, o cânon (kánon)-os cânones, o cadáver-os cadáveres, a flor-as flores, o mês-os meses, o país-os países, o rapaz-os rapazes, a voz-as vozes
7. podstatná jména zakončená na -en přibírají v množném čísle buď -es, nebo -s - o abdómen (břicho)-os abdómenes nebo os abdómens, o gérmen (zárodek)-os gérmenes nebo os gérmens
8. podstatná jména na -s a na -x s přízvukem na jiné slabice než poslední zůstávají v množném čísle beze změny - o/os alferes (praporčík), o/os atlas, o/os cais (nábřeží), o/os lápis, o/os ourives (zlatník), o/os pires (tácek), o/os tórax (hrudník)

Množné číslo složených podstatných jmen
1. složená podstatná jména, která se píší dohromady, tvoří množné číslo přidáním plurálového -s na konec složeného slova - a aguardente-as aguardentes, o pontapé (kopanec, kop)-os pontapés, o planalto (náhorní rovina)-os planaltos
2. složená podstatná jména, v nichž je první složkou slovesný tvar, přibírají v množném čísle koncovku -s pouze u druhé složky - o guarda-chuva-os guarda-chuvas, o beija-flor-os beija-flores, o porta-voz-os porta-vozes
3. také substantiva složená ze dvou slovesných základů přibírají plurálové -s na konci složeniny - o luze-luze (světluška)-os luze-luzes
4. je-li druhá složka připojena předložkou, přidává se plurálová koncovka pouze k první složce - o fim de semana-os fins de semana, a mão de obra (pracovní síla)-as mãos de obra, o pé de cabra (páčidlo)-os pés de cabra, o ponto de vista-os pontos de vista
5. koncovku plurálu přibírá pouze první složka také u těchto složenin - o ano-luz (světelný rok)-os anos-luz, a escola-modelo (vzorová škola)-as escolas-modelo, o homem-rã (žabí muž)-os homens-rã, o navio-escola (školní loď)-os navios-escola, o pombo-correio (poštovní holub)-os pombos-correio atd. 
6. obě složky přibírají plurálovou koncovku tehdy, pokud je kompozitum složeno z podstatného a přídavného jména - o guarda-noturno-os guardas-noturnos, o amor-perfeito (maceška)-os amores-perfeitos, a obra-prima-as obras-primas
7. obě složky přibírají plurálovou koncovku tehdy, pokud je kompozitum složeno z přídavného a podstatného jména - a meia-noite-as meias-noites, o gentil-homem (šlechtic)-os gentis-homens
8. neměnná zůstávají složená podstatná jména, jejichž první složka je tvořena slovesným základem a druhá podstatným jménem v plurálu - o/os guarda-costas (tělesná stráž), o/os quebra-gelos (ledoborec), o/os salva-vidas (záchranný člun)

· jména cizího původu tvoří množné číslo většinou podle portugalských pravidel - o intermezzo-os intermezzos, o líder-os líderes, o uísque-os uísques - ale: některá ještě nezdomácnělá slova si uchovávají původní plurál - o iceberg-os icebergs, o leitmotiv-os leitmotivs, o corpus-os corpora atd. 
· některá podstatná jména mění svůj význam v množném čísle:
a água (voda)			as águas (léčebné vody)
a ânsia (touha, úzkost)	as ânsias (nevolnost)
o ar (vzduch)			os ares (podnebí)
a humanidade (lidstvo)	as humanidades (humanitní vědy)
a letra (písmeno)		as letras (literatura)
o óculo (dalekohled)		os óculos (brýle)
· některá podstatná jména se vyskytují pouze v jednotném čísle, např. abstraktní pojmy a vlastnosti - a juventude, a coragem; hromadná a látková jména - a humanidade, o ouro; názvy vědeckých a uměleckých oborů - a física, a pintura; označení církevních směrů - o protestantismo
· některá podstatná jména jsou pomnožná (mají tvar množného čísla, ale označují jednu věc) v obou jazycích - os anais, as férias, as finanças atd. 
· některá podstatná jména jsou pomnožná pouze v portugalštině - as núpcias (svatba), os parabéns (blahopřání)
· některá podstatná jména jsou pomnožná pouze v češtině - a porta, o relógio, o jornal, a tesoura, o dinheiro, o vestido, o Natal, o cabelo atd. 
· v portugalštině se v určitém kontextu používají substantiva v jednotném čísle místo plurálu, např. Não temos muita laranja. 

